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EXPUNERE DE MOTIVE 

1. CONTEXTUL PROPUNERII 

Produsele cu dublă utilizare (inclusiv programele informatice și tehnologiile) sunt bunuri 
civile care pot fi utilizate în scopuri militare. Acestea sunt supuse unui control atunci când 
urmează să fie exportate din Uniunea Europeană. Scopul acestor controale este, în special, de 
a preveni răspândirea armelor de distrugere în masă. Aceste controale corespund, în special, 
obiectivelor prevăzute de Rezoluția 1540 a Consiliului de Securitate al Organizației Națiunilor 
Unite, astfel cum a fost adoptată în aprilie 2004. 

Pentru a asigura deplina eficacitate a acestui control și conformitatea sa cu angajamentele 
luate de statele membre la nivel multilateral, este cerută o autorizație, în temeiul articolului 3 
din Regulamentul (CE) nr. 1334/2000, pentru exportul produselor cu dublă utilizare 
enumerate în anexa I.  

Există patru tipuri de autorizații de export menționate la articolul 6 din Regulamentul (CE) 
nr. 1334/2000. În primul rând, autorizația generală comunitară de export (AGCE) nr. EU001, 
prevăzută la articolul 6 din Regulamentul (CE) nr. 1334/2000, reglementează majoritatea 
exporturilor de produse supuse controlului către șapte țări (Statele Unite ale Americii, 
Canada, Japonia, Australia, Noua Zeelandă, Elveția și Norvegia). În al doilea rând, pentru 
toate celelalte exporturi pentru care este cerută o autorizație în temeiul regulamentului, acesta 
lasă autorităților naționale decizia finală de a acorda sau nu o licență de export națională 
generală, globală sau individuală [articolul 6 alineatul (2)]. 

Autorizațiile generale naționale de export sunt eliberate de statele membre ale UE și sunt 
valabile, în principiu, pe întreg teritoriul UE. Cu toate acestea, în ciuda cerințelor stabilite la 
articolele 15 și 20 din Regulamentul (CE) nr. 1334/2000, există o lipsă de transparență între 
statele membre în ceea ce privește atât domeniul de aplicare și condițiile de utilizare ale 
autorizațiilor generale naționale de export, cât și lista exportatorilor cărora le-a fost refuzat 
accesul la aceste autorizații generale naționale de export. În consecință, riscurile de încălcare a 
regulamentului sunt semnificative. Aceasta duce la un tratament reglementat al anumitor 
exporturi care este favorabil întreprinderilor stabilite într-un stat membru, cel puțin parțial pe 
cheltuiala întreprinderilor stabilite în alte state membre și în detrimentul intereselor de 
securitate națională ale altor state membre, ceea ce nu este în cel mai bun interes al 
Comunității în ansamblul său. Discrepanța dintre autorizațiile naționale este deosebit de dificil 
de gestionat pentru societățile stabilite în mai multe state membre. Țările terțe și sectorul 
privat au contestat situația actuală, care permite astfel de practici divergente pentru aceleași 
exporturi. 

În decembrie 2006, Comisia a propus astfel crearea unor noi autorizații comunitare de export 
[COM(2006)828], în vederea simplificării sistemului juridic actual, a consolidării 
competitivității industriei comunitare și a stabilirii unor condiții de concurență echitabile 
pentru toți exportatorii din UE, atunci când aceștia exportă anumite produse către anumite 
destinații.  
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2. CONSULTAREA PĂRȚILOR INTERESATE ȘI EVALUAREA IMPACTULUI 

Întrucât această inițiativă presupune o acțiune legislativă „restrânsă” în domeniul 
controalelor exporturilor cu dublă utilizare, care este puțin probabil să aibă un impact 
semnificativ în afara regimului produselor cu dublă utilizare, s-a realizat o consultare orientată 
către funcționarii responsabili cu eliberarea autorizațiilor în statele membre, în cadrul 
subgrupului consacrat noilor AGCE al Grupului de lucru pentru bunuri cu dublă utilizare, 
înființat de președinția germană ca răspuns la inițiativa sus-menționată a Comisiei și care s-a 
reunit pentru prima dată la 20 martie 2007.  

Această inițiativă nu creează noi sarcini administrative pentru societăți, deoarece ea ar permite 
oricărui exportator stabilit într-unul din statele membre să exporte produsele supuse 
controlului specificate fără obligația administrativă de a solicita o autorizație înainte ca 
exportul să aibă loc (autorizație individuală sau globală), cu condiția ca expedierea și 
destinațiile să fie eligibile și condițiile să fie îndeplinite. Obiectivul este de a pune la 
dispoziția exportatorilor un instrument mai complet decât autorizațiile naționale și valabil pe 
întreg teritoriul Uniunii Europene. 

Întrucât nu există o corelație directă între codurile de mărfuri și produsele descrise în regimul 
de control al produselor cu dublă utilizare, sunt disponibile doar statistici foarte limitate și, în 
consecință, s-a dovedit imposibilă măsurarea impactului exact. Cu toate acestea, este clar 
faptul că inițiativa va avea un impact operațional pozitiv asupra exportatorilor, că nu va exista 
un impact negativ la nivelul UE și că această inițiativă legislativă restrânsă nu ar avea un 
impact economic, social sau ecologic extins dincolo de regimul produselor cu dublă utilizare.  

Totuși, proiectul de propunere este destul de vast în ceea ce privește domeniul de aplicare – 
deoarece reglementează cea mai mare parte din ceea ce este în prezent reglementat de 
autorizațiile generale naționale de export în cele 7 state membre care aplică astfel de 
autorizații (respectiv Regatul Unit, Germania, Franța, Suedia, Țările de Jos, Italia și Grecia). 
Într-adevăr, o acțiune a UE în acest domeniu nu va avea o valoare adăugată decât dacă 
legislația comunitară care rezultă va acoperi cel puțin o parte substanțială a domeniului de 
aplicare al autorizațiilor generale naționale de export existente. 

Pe baza discuțiilor din cadrul subgrupului consacrat noilor AGCE al Grupului de lucru pentru 
bunuri cu dublă utilizare, care și-a continuat lucrările în timpul președinției portugheze, 
Comisia poate prezenta în prezent Consiliului o propunere de noi autorizații generale 
comunitare pentru anumite produse cu dublă utilizare nesensibile, destinate anumitor țări 
nesensibile. Proiectul de propunere vizează șase noi AGCE. Comparativ cu preferințele 
exprimate de subgrupul consacrat noilor AGCE al Grupului de lucru, prezenta propunere a 
adăugat un anumit număr de țări și de produse și a adus o serie de modificări condițiilor de 
utilizare ale autorizațiilor. 

Propunerea Comisiei 

Având în vedere cele menționate anterior, ar trebui adăugate șase noi anexe la Regulamentul 
(CE) nr. 1334/2000 și articolele 6 și 7 ar trebui modificate în consecință. 
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2008/0249 (ACC) 

Propunere de 

REGULAMENT AL CONSILIULUI 

de modificare a Regulamentului (CE) nr. 1334/2000 de instituire a unui regim 
comunitar pentru controlul exporturilor de produse și tehnologii cu dublă utilizare  

CONSILIUL UNIUNII EUROPENE, 

având în vedere Tratatul de instituire a Comunității Europene, în special articolul 133, 

având în vedere propunerea Comisiei, 

întrucât: 

(1) Regulamentul (CE) nr. 1334/2000 al Consiliului din 22 iunie 2000 de instituire a unui 
regim comunitar pentru controlul exporturilor de produse și tehnologii cu dublă 
utilizare1 prevede ca produsele cu dublă utilizare (inclusiv programele informatice și 
tehnologiile) să fie supuse unui control eficace atunci când sunt exportate din 
Comunitate. 

(2) Este de dorit să se realizeze o aplicare uniformă și coerentă a controalelor pe întreg 
teritoriul Comunității, pentru a evita concurența neloială între exportatorii comunitari 
și a asigura eficiența controalelor de securitate în Comunitate.  

(3) În comunicarea sa din 18 decembrie 20062, Comisia a propus crearea unor noi 
autorizații generale comunitare de export, în vederea simplificării sistemului juridic 
actual, a consolidării competitivității industriei și a stabilirii unor condiții de 
concurență echitabile pentru toți exportatorii comunitari, atunci când aceștia exportă 
anumite produse către anumite destinații. 

(4) Pentru a crea noi autorizații generale comunitare de export pentru anumite produse cu 
dublă utilizare nesensibile destinate anumitor țări nesensibile, dispozițiile relevante ale 
Regulamentului (CE) nr. 1334/2000 trebuie să fie modificate prin adăugarea de noi 
anexe. 

(5) Ar trebui să li se acorde autorităților competente ale statului membru în care 
exportatorul este stabilit posibilitatea de a nu permite utilizarea autorizațiilor generale 
comunitare de export prevăzute în prezentul regulament, în cazul în care exportatorul a 
fost sancționat pentru o infracțiune legată de exporturi pasibilă de retragerea dreptului 
de a utiliza aceste autorizații.  

                                                 
1 JO L 159, 30.6.2000, p. 1.  
2 COM (2006) 828 final. 
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(6) Prin urmare, Regulamentul (CE) nr. 1334/2000 ar trebui modificat în consecință, 

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT: 

Articolul 1 

Regulamentul (CE) nr. 1334/2000 se modifică după cum urmează: 

(1) Articolul 6 se modifică după cum urmează: 

(a) Alineatul (1) se înlocuiește cu următorul text: 

„1. Prin prezentul regulament, pentru anumite exporturi prevăzute în anexele IIa-
IIg, se instituie autorizații generale comunitare de export. 

Autoritățile competente ale statului membru în care exportatorul este stabilit pot 
refuza utilizarea acestor autorizații în cazul în care exportatorul a fost sancționat 
pentru o infracțiune legată de exporturi pasibilă de retragerea dreptului de a utiliza 
aceste autorizații.  

Statele membre vor transmite Comisiei și autorităților competente ale statelor 
membre numele exportatorilor naționali cărora li s-a interzis utilizarea autorizațiilor, 
precum și perioada în care această interdicție se aplică în conformitate cu sancțiunea 
prevăzută de sistemul național.”  

(b) Alineatul (3) se înlocuiește cu următorul text: 

„3. Într-o autorizație generală nu se includ produsele enumerate în anexa IIh.” 

(2) La articolul 7 alineatul (1), prima teză se înlocuiește cu următorul text: 

„1. În cazul în care produsele cu dublă utilizare, în legătură cu care s-a depus o 
cerere pentru o autorizație individuală de export către o destinație care nu este 
menționată în anexa IIa sau către orice destinație în cazul produselor cu dublă 
utilizare enumerate în anexa IV, se află sau se vor afla într-unul sau în mai multe 
state membre, altele decât cele în care a fost depusă cererea, acest fapt este specificat 
în cerere.” 

(3) Anexele se modifică după cum urmează: 

(a) Anexa II se renumerotează, devenind anexa IIa și se modifică după cum 
urmează: 

(i) În partea 1, alineatul (2) se înlocuiește cu următorul text: 

„Toate produsele cu dublă utilizare menționate în rubricile anexei I la prezentul 
regulament, cu excepția celor enumerate în anexa IIh.”  

(ii) Partea 2 se elimină. 

(iii) Partea 3 se renumerotează, devenind partea 2. 
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(b) Se adaugă anexele IIb-IIh, astfel cum sunt indicate în anexa la prezentul 
regulament. 

Articolul 2 

Prezentul regulament intră în vigoare în a treizecea zi de la data publicării în Jurnalul Oficial 
al Uniunii Europene. 

Adoptat la Bruxelles,  

 Pentru Consiliu 
 Președintele 
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ANEXĂ  

„ANEXA IIb 

AUTORIZAȚIE GENERALĂ COMUNITARĂ DE EXPORT NR. EU002  

Expedieri cu valoare redusă 

Autoritate emitentă: Comunitatea Europeană 

Partea 1  

1-1) Prezenta autorizație generală de export, stabilită în conformitate cu articolul 6 alineatul 
(1), este valabilă pe întreg teritoriul Comunității, sub rezerva următoarelor dispoziții ale 
prezentei autorizații: 

Toate produsele specificate în rubricile anexei I la prezentul regulament, cu excepția celor 
enumerate în partea 1.2 de mai jos, pot fi exportate de orice exportator stabilit într-unul din 
statele membre, din Comunitatea Europeană către orice destinație din țările specificate în 
partea 2 de mai jos.  

1-2) Produse excluse: 

– Toate produsele menționate în anexa IIh la prezentul regulament; 

– Toate produsele din categoriile D și E și produsele care figurează la rubricile:  

– 1A002.a. 

– 1A004 

– 1C012.a. 

– 1C227 

– 1C228 

– 1C229 

– 1C230 

– 1C231 

– 1C236  

– 1C237  

– 1C240  

– 1C350  

– 1C450 
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– 5A001.b.5.  

– 5A002 

– 5B002  

– 6A001.a.2.a.1.  

– 6A001.a.2.a.5.  

– 6A002.a.1.c.  

– 6A008.l.3.  

– 8A001.b.  

– 8A001.d.  

– 9A011  

Partea 2 – Țări de destinație 

Prezenta autorizație de export este valabilă pentru exporturile spre următoarele destinații: 

Argentina 

Brazilia 

Islanda 

 

Africa de Sud 

Coreea de Sud 

Turcia 

 

Partea 3 – Condiții și cerințe pentru utilizarea prezentei autorizații 

1. Doar exportatorii care beneficiază de statutul de operator economic autorizat în 
scopuri de securitate și de siguranță, acordat de un stat membru în baza articolului 5a 
din Regulamentul (CEE) nr. 2913/92 al Consiliului din 12 octombrie 1992 de 
instituire a Codului Vamal Comunitar3 și a articolelor 14a-14q din Regulamentul 
(CEE) nr. 2454/93 al Comisiei din 2 iulie 19934 de stabilire a unora dintre 
dispozițiile sale de aplicare, pot exporta produse în temeiul prezentei autorizații.  

2. Prezenta autorizație nu permite exportul de produse:  

(1) în cazul în care exportatorul a fost informat de autoritățile competente ale 
statului membru în care este stabilit că produsele în cauză sunt sau pot fi 
destinate, integral sau parțial,  

                                                 
3 JO L 302, 19.10.1992, p. 1. 
4 JO L 253, 11.10.1993, p. 1. 
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(a) unei utilizări legate de dezvoltarea, producerea, manipularea, 
funcționarea, întreținerea, depozitarea, detectarea, identificarea sau 
diseminarea armelor chimice, biologice sau nucleare sau a altor 
dispozitive nucleare explozive ori de dezvoltarea, producerea, 
întreținerea sau depozitarea rachetelor care pot fi purtătoare de astfel 
de arme, 

(b) unei utilizări finale militare, în cazul în care țara cumpărătoare sau țara 
de destinație este supusă unui embargo asupra armelor, impus printr-o 
poziție sau o acțiune comună adoptată de Consiliul Uniunii Europene, 
printr-o decizie a OSCE sau printr-o rezoluție obligatorie a Consiliului 
de Securitate al Organizației Națiunilor Unite sau 

(c) unei utilizări ca părți sau componente ale produselor militare 
prevăzute în lista militară națională și care au fost exportate de pe 
teritoriul statului membru în cauză fără autorizația prevăzută de 
legislația internă a acestui stat membru sau cu încălcarea acestei 
autorizații; 

(2) în cazul în care exportatorul are cunoștință de faptul că produsele în cauză 
sunt destinate, integral sau parțial, oricăreia dintre utilizările menționate la 
punctul (1) sau 

(3) către o destinație situată într-o zonă scutită de taxe vamale sau către un 
antrepozit scutit de taxe vamale; 

(4) cu excepția cazului în care produsele exportate constituie o expediere cu 
valoare redusă. 

3. Rubrica nr. 44 din documentul administrativ unic (DAU) trebuie să conțină o notă 
care să indice că „Aceste produse sunt exportate în temeiul autorizației generale 
comunitare de export nr. EU002 (Expedieri cu valoare redusă)”.  

4. Orice exportator care utilizează prezenta autorizație trebuie: 

(1) să informeze autoritățile competente ale statului membru în care este stabilit 
[astfel cum este prevăzut la articolul 6 alineatul (6)] despre prima utilizare a 
autorizației în cel mult 30 de zile de la data primului export; 

(2) să informeze cumpărătorul străin, înainte de export, că produsele pe care 
intenționează să le exporte în temeiul prezentei autorizații nu pot fi 
reexportate către o destinație finală situată într-o țară care nu este un stat 
membru al Comunității Europene sau o colectivitate franceză de peste mări și 
care nu este menționată în partea 2 a prezentei autorizații. 

5. În sensul prezentei autorizații, o „expediere cu valoare redusă” înseamnă produsele 
care constituie o comandă de export unică și care sunt trimise de către un exportator 
unui destinatar desemnat, într-unul sau mai multe loturi a căror valoare cumulată nu 
depășește 5 000 EUR. În acest context, „valoare” înseamnă prețul facturat 
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destinatarului; dacă nu există un destinatar sau un preț determinabil, aceasta este 
valoarea statistică.  

6. Comenzile nu pot fi împărțite pentru a respecta valoarea limită. 

7. Restricție în ceea ce privește valoarea anuală a comenzilor. Valoarea totală pe an 
calendaristic a exporturilor de mărfuri clasificate într-o singură rubrică a anexei I, 
efectuate de același exportator către același destinatar final sau intermediar, nu poate 
depăși de 12 ori valoarea limită stabilită în prezenta autorizație generală comunitară 
de export. Cu toate acestea, nu există o restricție în ceea ce privește numărul de 
expedieri, cu condiția ca valoarea să nu fie depășită. 
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ANEXA IIc 

AUTORIZAȚIE GENERALĂ COMUNITARĂ DE EXPORT NR. EU003 

Export după reparație/înlocuire 

Autoritate emitentă: Comunitatea Europeană 

Partea 1 – Produse  

1-1) Este vorba despre o autorizație generală de export stabilită în conformitate cu articolul 6 
alineatul (1), care reglementează următoarele produse: 

Toate produsele cu dublă utilizare menționate în rubricile anexei I, cu excepția celor 
enumerate la punctul 1-2 de mai jos: 

a. în cazul în care produsele au fost importate pe teritoriul Comunității Europene 
în scopul întreținerii sau al reparării și sunt exportate către țara de expediere 
fără nicio modificare a caracteristicilor lor inițiale sau, 

b. în cazul în care produsele sunt exportate către țara de expediere în schimbul 
unor produse de aceeași calitate și în același număr care au fost reimportate pe 
teritoriul Comunității Europene pentru o reparație sau o înlocuire sub garanție. 

1-2) Produse excluse:  

a. Toate produsele menționate în anexa IIh; 

b. Toate produsele din categoriile D și E și produsele care figurează la rubricile: 

– 1A002.a. 

– 1C012.a. 

– 1C227 

– 1C228  

– 1C229  

– 1C230  

– 1C231  

– 1C236  

– 1C237  

– 1C240  

– 1C350  
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– 1C450 

– 5A001.b.5. 

– 5B002. Echipamente special concepute pentru „dezvoltarea” și/sau 
„producția” de echipamente sau funcții menționate la rubricile 
5A002.a.2.-5A002.a.9., inclusiv echipamente de măsurare, testare, 
reparare sau producție. 

– 6A001.a.2.a.1.  

– 6A001.a.2.a.5.  

– 6A002.a.1.c.  

– 6A008.l.3.  

– 8A001.b.  

– 8A001.d. 

– 9A011 

Partea 2 – Țări de destinație 

Prezenta autorizație de export este valabilă pe întreg teritoriul Comunității pentru exporturile 
către următoarele destinații: 

Algeria, Andorra, Antigua și Barbuda, Argentina, Aruba, Bahamas, Bahrain, Bangladesh, 
Barbados, Belize, Benin, Bhutan, Bolivia, Botswana, Brazilia, Insulele Virgine Britanice, Brunei, 
Camerun, Capul Verde, Chile, China, Comore, Costa Rica, Djibouti, Dominica, Republica 
Dominicană, Ecuador, Egipt, El Salvador, Guineea Ecuatorială, Insulele Falkland, Insulele Feroe, 
Fiji, Guyana Franceză, teritoriile franceze de peste mări, Gabon, Gambia, Gibraltar, Groenlanda, 
Grenada, Guadelupa, Guam, Guatemala, Ghana, Guineea-Bissau, Guyana, Honduras, Regiunea 
Administrativă Specială Hong Kong, Islanda, India, Indonezia, Israel, Iordania, Kuweit, Lesotho, 
Liechtenstein, Macao, Madagascar, Malawi, Malaezia, Maldive, Mali, Martinica, Mauritius, 
Mexic, Monaco, Montserrat, Maroc, Namibia, Antilele Olandeze, Noua Caledonie, Nicaragua, 
Niger, Nigeria, Oman, Panama, Papua-Noua Guinee, Peru, Filipine, Puerto Rico, Qatar, Rusia, 
Samoa, San Marino, São Tomé și Principe, Arabia Saudită, Senegal, Seychelles, Singapore, 
Insulele Solomon, Africa de Sud, Coreea de Sud, Sri Lanka, Sfânta Elena, Saint Kitts și Nevis, 
Saint Vincent, Suriname, Swaziland, Taiwan, Thailanda, Togo, Trinidad-Tobago, Tunisia, 
Turcia, Insulele Turks și Caicos, Emiratele Arabe Unite, Uruguay, Insulele Virgine Americane, 
Vanuatu, Venezuela. 

Partea 3 – Condiții și cerințe pentru utilizarea prezentei autorizații 

1. Prezenta autorizație generală nu poate fi utilizată decât atunci când exportul inițial a 
avut loc în temeiul unei autorizații generale comunitare de export sau când a fost 
acordată o autorizație de export inițială de către autoritățile competente ale statului 
membru în care exportatorul inițial este stabilit, pentru exportul produselor care au 
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fost ulterior reimportate pe teritoriul vamal al Comunității în scopul reparării sau al 
înlocuirii sub garanție, astfel cum este indicat mai jos.  

2. Prezenta autorizație nu permite exportul de produse:  

(1) în cazul în care exportatorul a fost informat de autoritățile competente ale 
statului membru în care este stabilit că produsele în cauză sunt sau pot fi 
destinate, integral sau parțial,  

(a) unei utilizări legate de dezvoltarea, producerea, manipularea, 
funcționarea, întreținerea, depozitarea, detectarea, identificarea sau 
diseminarea armelor chimice, biologice sau nucleare sau a altor 
dispozitive nucleare explozive ori de dezvoltarea, producerea, 
întreținerea sau depozitarea rachetelor care pot fi purtătoare de astfel 
de arme, 

(b) unei utilizări finale militare, în cazul în care țara cumpărătoare sau țara 
de destinație este supusă unui embargo asupra armelor, impus printr-o 
poziție sau o acțiune comună adoptată de Consiliul Uniunii Europene, 
printr-o decizie a OSCE sau printr-o rezoluție obligatorie a Consiliului 
de Securitate al Organizației Națiunilor Unite sau 

(c) unei utilizări ca părți sau componente ale produselor militare 
prevăzute în lista militară națională și care au fost exportate de pe 
teritoriul statului membru în cauză fără autorizația prevăzută de 
legislația internă a acestui stat membru sau cu încălcarea acestei 
autorizații; 

(2) în cazul în care exportatorul are cunoștință de faptul că produsele în cauză 
sunt destinate, integral sau parțial, oricăreia dintre utilizările menționate la 
punctul (1);  

(3) în cazul în care produsele în cauză sunt exportate către o zonă scutită de taxe 
vamale sau un antrepozit scutit de taxe vamale situat(ă) într-o zonă 
reglementată de prezenta autorizație; 

(4) pentru o operațiune în mare parte similară, în cazul în care autorizația inițială 
a fost revocată.  

3. La exportul oricărui produs în temeiul prezentei autorizații, exportatorii trebuie:  

(1) să menționeze, în declarația de export la vamă, numărul de referință al 
autorizației de export inițiale, precum și numele statului membru care a 
acordat autorizația. Aceste informații ar trebui să fie menționate, împreună cu 
numărul de referință comunitar al AGCE, în rubrica nr. 44 din documentul 
administrativ unic;  

(2) să furnizeze funcționarilor vamali, la cererea acestora, documentele 
justificative privind data de import a bunurilor în Comunitatea Europeană, 
orice reparație a bunurilor efectuată în Comunitatea Europeană și faptul că 
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produsele sunt returnate persoanei care le-a trimis și către țara din care au fost 
importate în Comunitatea Europeană.  

4. Orice exportator care utilizează prezenta autorizație trebuie să informeze autoritățile 
competente ale statului membru în care este stabilit [astfel cum este prevăzut la 
articolul 6 alineatul (6)] despre prima utilizare a autorizației în cel mult 30 de zile de 
la data primului export. 

Definiții 

5. În sensul prezentei autorizații, „reparație” înseamnă corectarea defectelor 
remediabile și lucrările de întreținere sau de restaurare. Aceasta poate implica o 
îmbunătățire întâmplătoare a bunurilor originale, adică rezultând din utilizarea 
elementelor de înlocuire moderne sau a unei norme de construcție mai recente din 
motive de fiabilitate sau de siguranță, cu condiția ca aceasta să nu determine o 
creștere a capacității funcționale a produselor sau să nu le confere acestora funcții noi 
sau suplimentare. Poate fi vorba, de asemenea, de îmbunătățiri de natură pur estetică, 
cum ar fi lucrările de vopsire.  

6. În sensul prezentei autorizații, „înlocuirea sub garanție” nu include creșterea 
capacității funcționale a bunurilor originale sau conferirea de funcții noi sau 
suplimentare.  
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ANEXA IId 

AUTORIZAȚIE GENERALĂ COMUNITARĂ DE EXPORT NR. EU004 

Export temporar pentru expoziții sau târguri 

Autoritate emitentă: Comunitatea Europeană 

Partea 1  

1. Este vorba despre o autorizație generală de export stabilită în conformitate cu 
articolul 6 alineatul (1). 

2. Sub rezerva dispozițiilor următoare ale prezentei autorizații, toate produsele 
menționate în rubricile anexei I, cu excepția celor enumerate la punctul 3 de mai jos, 
pot fi exportate temporar de pe teritoriul Comunității pentru expoziții sau târguri 
(pentru o perioadă maximă de trei luni) și trebuie să fie reimportate în aceeași stare 
pe teritoriul comunitar. 

3. Produse excluse: 

a. Toate produsele menționate în anexa IIh; 

b. Toate produsele din categoriile D și E și produsele care figurează la rubricile: 

– 1A002.a. 

– 1B001 

– 1C002.b.4. 

– 1C010 

– 1C012.a.  

– 1C227 

– 1C228  

– 1C229  

– 1C230  

– 1C231  

– 1C236  

– 1C237  

– 1C240  

– 1C350  
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– 1C450  

Categoria 3 - Electronică 

– 3A001.a.2, a.5. 

Categoria 5 – Telecomunicații și securitatea informațiilor 

– 5A001.b.5. 

– 5A002. Cu excepția stațiilor de bază de radiocomunicații celulare 
comerciale, civile, care nu sunt capabile să codifice telecomunicațiile 
decât prin intermediul interfeței radio sau pentru funcțiile de exploatare, 
de administrare, de întreținere sau de aprovizionare a stațiilor de bază.  

– 5B002. Echipamente special concepute pentru „dezvoltarea” și/sau 
„producția” de echipamente sau funcții menționate la rubricile 
5A002.a.2.-5A002.a.9, inclusiv echipamente de măsurare, testare, 
reparare sau producție.  

Categoria 6 – Senzori și lasere 

– 6A001  

– 6A002.a.  

– 6A008.l.3.  

– 8A001.b.  

– 8A001.d. 

– 9A011 

Partea 2 – Țări de destinație 

Prezenta autorizație de export este valabilă pe întreg teritoriul Comunității pentru exporturile 
către următoarele destinații: 

Argentina  

Bahrain  

Bolivia 

 

Brazilia  

Brunei 

Chile 
 

China  
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Ecuador  

Egipt 

Regiunea Administrativă Specială Hong Kong  

Islanda   

Iordania   

Kuweit  

Malaezia 

Mauritius 

Mexic 

Maroc 

Oman 

Filipine  

Qatar 

 

Rusia  

Arabia 
Saudită 

 

Singapore  

Africa de Sud 

Coreea de 
Sud 

 

Tunisia  

Turcia  

Ucraina  

 
 

Partea 3 – Condiții și cerințe pentru utilizarea prezentei autorizații 

1. Prezenta autorizație generală nu permite exportul de produse:  
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(1) în cazul în care exportatorul a fost informat de autoritățile competente ale 
statului membru în care este stabilit că produsele în cauză sunt sau pot fi 
destinate, integral sau parțial,  

(a) unei utilizări legate de dezvoltarea, producerea, manipularea, 
funcționarea, întreținerea, depozitarea, detectarea, identificarea sau 
diseminarea armelor chimice, biologice sau nucleare sau a altor 
dispozitive nucleare explozive ori de dezvoltarea, producerea, 
întreținerea sau depozitarea rachetelor care pot fi purtătoare de astfel 
de arme, 

(b) unei utilizări finale militare, în cazul în care țara cumpărătoare sau țara 
de destinație este supusă unui embargo asupra armelor, impus printr-o 
poziție sau o acțiune comună adoptată de Consiliul Uniunii Europene, 
printr-o decizie a OSCE sau printr-o rezoluție obligatorie a Consiliului 
de Securitate al Organizației Națiunilor Unite sau 

(c) unei utilizări ca părți sau componente ale produselor militare 
prevăzute în lista militară națională și care au fost exportate de pe 
teritoriul statului membru în cauză fără autorizația prevăzută de 
legislația internă a acestui stat membru sau cu încălcarea acestei 
autorizații; 

(2) în cazul în care exportatorul are cunoștință de faptul că produsele în cauză 
sunt destinate, integral sau parțial, oricăreia dintre utilizările menționate la 
articolul 4 alineatele (1) și (2);  

(3) în cazul în care produsele în cauză sunt exportate către o zonă scutită de taxe 
vamale sau un antrepozit scutit de taxe vamale situat(ă) într-o zonă 
reglementată de prezenta autorizație; 

(4) în cazul în care exportatorul a fost informat de către o autoritate competentă 
sau a aflat într-un alt mod (de exemplu, prin informații primite de la 
producător) că produsele în cauză au fost clasificate de către autoritatea 
competentă la nivelul CONFIDENTIEL UE sau peste acest nivel ori 
beneficiază de o clasificare de securitate națională echivalentă, după caz. 

2. Rubrica nr. 44 din documentul administrativ unic (DAU) trebuie să conțină o notă 
care să indice că „Aceste produse sunt exportate în temeiul autorizației generale 
comunitare de export nr. EU004 (Export temporar pentru expoziții sau târguri)”. 

3. Orice exportator care utilizează prezenta autorizație generală trebuie să informeze 
autoritățile competente ale statului membru în care este stabilit [astfel cum este 
prevăzut la articolul 6 alineatul (6)] despre prima utilizare a prezentei autorizații în 
cel mult 30 de zile de la data primului export. 

Interpretare  

4. În sensul prezentei autorizații, „expoziție” înseamnă orice expoziții, târguri sau 
manifestări publice similare, cu caracter comercial sau industrial, altele decât cele 
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organizate în interes privat în magazine sau localuri comerciale care au ca obiect 
vânzarea produselor străine, pe durata cărora produsele rămân sub control vamal. 
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ANEXA IIe 

AUTORIZAȚIE GENERALĂ COMUNITARĂ DE EXPORT NR. EU005 

Calculatoare și echipamente aferente 

Autoritate emitentă: Comunitatea Europeană 

Partea 1 

Prezenta autorizație de export este stabilită în conformitate cu articolul 6 alineatul (1) și 
reglementează următoarele produse din anexa I: 

1. Calculatoarele digitale menționate la rubrica 4A003.a. sau 4A003.b, în cazul în care 
aceste calculatoare au o „performanță de vârf ajustabilă” (APP = Adjusted Peak 
Performance) care nu depășește 0,8 TeraFLOPS ponderate (WT) (FLOPS = Floating 
Point Operations Per Second – operații cu virgulă mobilă pe secundă). 

2. Ansamblurile electronice menționate la rubrica 4A003.c, special concepute sau 
modificate pentru a fi capabile să sporească performanțele prin agregarea 
procesoarelor, astfel încât „performanța de vârf ajustabilă” (APP) a agregării să nu 
depășească 0,8 TeraFLOPS ponderate (WT). 

3. Piesele de schimb, inclusiv microprocesoarele pentru echipamentele sus-menționate, 
atunci când acestea sunt menționate exclusiv la rubricile 4A003.a, 4A003.b. sau 
4A003.c. și nu sporesc performanțele echipamentelor dincolo de o „performanță de 
vârf ajustabilă” (APP) mai mare de 0,8 TeraFLOPS ponderate (WT). 

4. Produsele descrise la rubricile 3A001.a.5, 4A003.e și 4A003.g.  

Partea 2 – Țări de destinație 

Prezenta autorizație de export este valabilă pe întreg teritoriul Comunității pentru exporturile 
către următoarele destinații: 

Algeria, Andorra, Antigua și Barbuda, Argentina, Aruba, Bahamas, Bahrain, 
Barbados, Belize, Benin, Bhutan, Bolivia, Botswana, Brazilia, Insulele Virgine 
Britanice, Brunei, Camerun, Capul Verde, Chile, Comore, Costa Rica, Croația, 
Djibouti, Dominica, Republica Dominicană, Ecuador, Egipt, El Salvador, Guineea 
Ecuatorială, Insulele Falkland, Insulele Feroe, Fiji, Guyana Franceză, teritoriile 
franceze de peste mări, Gabon, Gambia, Gibraltar, Groenlanda, Grenada, Guadelupa, 
Guam, Guatemala, Ghana, Guineea-Bissau, Guyana, Honduras, Regiunea 
Administrativă Specială Hong Kong, Islanda, India, Iordania, Kuweit, Lesotho, 
Liechtenstein, Madagascar, Malawi, Malaezia, Maldive, Mali, Martinica, Mauritius, 
Mexic, Moldova, Monaco, Mongolia, Montserrat, Maroc, Namibia, Antilele 
Olandeze, Noua Caledonie, Nicaragua, Niger, Oman, Panama, Papua-Noua Guinee, 
Peru, Filipine, Puerto Rico, Qatar, Rusia, Samoa, San Marino, São Tomé și Principe, 
Arabia Saudită, Senegal, Seychelles, Singapore, Insulele Solomon, Africa de Sud, 
Coreea de Sud, Sfânta Elena, Saint Kitts și Nevis, Saint Vincent, Suriname, 
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Swaziland, Togo, Trinidad-Tobago, Tunisia, Turcia, Insulele Turks și Caicos, 
Emiratele Arabe Unite, Ucraina, Uruguay, Insulele Virgine Americane, Vanuatu. 

Partea 3 – Condiții și cerințe pentru utilizarea prezentei autorizații 

1. Prezenta autorizație nu permite exportul de produse:  

(1) în cazul în care exportatorul a fost informat de autoritățile competente ale 
statului membru în care este stabilit că produsele în cauză sunt sau pot fi 
destinate, integral sau parțial,  

(a) unei utilizări legate de dezvoltarea, producerea, manipularea, 
funcționarea, întreținerea, depozitarea, detectarea, identificarea sau 
diseminarea armelor chimice, biologice sau nucleare sau a altor 
dispozitive nucleare explozive ori de dezvoltarea, producerea, 
întreținerea sau depozitarea rachetelor care pot fi purtătoare de astfel 
de arme, 

(b) unei utilizări finale militare, în cazul în care țara cumpărătoare sau țara 
de destinație este supusă unui embargo asupra armelor, impus printr-o 
poziție sau o acțiune comună adoptată de Consiliul Uniunii Europene, 
printr-o decizie a OSCE sau printr-o rezoluție obligatorie a Consiliului 
de Securitate al Organizației Națiunilor Unite sau 

(c) unei utilizări ca părți sau componente ale produselor militare 
prevăzute în lista militară națională și care au fost exportate de pe 
teritoriul statului membru în cauză fără autorizația prevăzută de 
legislația internă a acestui stat membru sau cu încălcarea acestei 
autorizații; 

(2) în cazul în care exportatorul are cunoștință de faptul că produsele în cauză 
sunt destinate, integral sau parțial, oricăreia dintre utilizările menționate la 
articolul 4 alineatele (1) și (2);  

(3) în cazul în care produsele în cauză sunt exportate către o zonă scutită de taxe 
vamale sau un antrepozit scutit de taxe vamale situat(ă) într-o zonă 
reglementată de prezenta autorizație. 

2. Orice exportator care utilizează prezenta autorizație trebuie:  

(1) să informeze autoritățile competente ale statului membru în care este stabilit 
[astfel cum este prevăzut la articolul 6 alineatul (6)] despre prima utilizare a 
autorizației în cel mult 30 de zile de la data primului export; 

(2) să informeze cumpărătorul străin, înainte de export, că produsele pe care 
intenționează să le exporte în temeiul prezentei autorizații nu pot fi 
reexportate către o destinație finală situată într-o țară care nu este un stat 
membru al Comunității Europene sau o colectivitate franceză de peste mări și 
care nu este menționată în partea 2 a prezentei autorizații.  
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ANEXA IIf 

AUTORIZAȚIE GENERALĂ COMUNITARĂ DE EXPORT NR. EU006 

Telecomunicații și securitatea informațiilor 

Autoritate emitentă: Comunitatea Europeană 

Partea 1 – Produse  

Prezenta autorizație de export este stabilită în conformitate cu articolul 6 alineatul (1) și 
reglementează următoarele produse din anexa I: 

1. Următoarele produse din categoria 5, partea 1: 

(a) Produsele, inclusiv componentele și accesoriile acestora special 
concepute sau dezvoltate, menționate la rubricile 5A001.b.2. și 
5A001.c. și d.; 

(b) Produsele menționate la rubricile 5B001 și 5D001, atunci când este 
vorba despre echipamente pentru testare, inspecție și producție și 
produse software pentru produsele menționate la litera (a). 

2. Tehnologia controlată de 5E001.a, atunci când aceasta este necesară pentru 
instalarea, exploatarea, întreținerea sau repararea produselor menționate la punctul 1 
și este destinată aceluiași destinatar final. 

3. Produsele, inclusiv componentele și accesoriile acestora special concepute sau 
dezvoltate, menționate în categoria 5, partea 2 (Securitatea informațiilor), punctele 
A-D, după cum urmează:  

(a) produse menționate în rubricile următoare, cu excepția cazului în care 
funcțiile lor criptografice au fost concepute sau modificate pentru 
utilizatorii finali guvernamentali din cadrul Comunității Europene; 

– 5A002.a.1; 

– produse software de la rubrica 5D002.c.1. care au 
caracteristicile sau execută ori simulează funcțiile 
echipamentelor menționate la rubrica 5A002.a.1.; 

(b) echipamente specificate la rubrica 5B002 pentru produsele menționate 
la litera (a); 

(c) produse software integrate în echipamentele ale căror caracteristici sau 
funcții sunt precizate la litera (b). 

4. Tehnologia pentru utilizarea bunurilor menționate la punctul 3 literele (a)-(c). 

Partea 2 – Țări de destinație 



 

RO 23   RO 

Prezenta autorizație de export este valabilă pe întreg teritoriul Comunității pentru exporturile 
către următoarele destinații: 

Argentina 

Croația  

Rusia 

Africa de Sud 

Coreea de Sud 

Turcia 

Ucraina 

Partea 3 – Condiții și cerințe pentru utilizarea prezentei autorizații 

1. Prezenta autorizație nu permite exportul de produse: 

(1) în cazul în care exportatorul a fost informat de autoritățile competente ale 
statului membru în care este stabilit că produsele în cauză sunt sau pot fi 
destinate, integral sau parțial,  

(a) unei utilizări legate de dezvoltarea, producerea, manipularea, 
funcționarea, întreținerea, depozitarea, detectarea, identificarea sau 
diseminarea armelor chimice, biologice sau nucleare sau a altor 
dispozitive nucleare explozive ori de dezvoltarea, producerea, 
întreținerea sau depozitarea rachetelor care pot fi purtătoare de astfel 
de arme, 

(b) unei utilizări finale militare, în cazul în care țara cumpărătoare sau țara 
de destinație este supusă unui embargo asupra armelor, impus printr-o 
poziție sau o acțiune comună adoptată de Consiliul Uniunii Europene, 
printr-o decizie a OSCE sau printr-o rezoluție obligatorie a Consiliului 
de Securitate al Organizației Națiunilor Unite sau 

(c) unei utilizări ca părți sau componente ale produselor militare 
prevăzute în lista militară națională și care au fost exportate de pe 
teritoriul statului membru în cauză fără autorizația prevăzută de 
legislația internă a acestui stat membru sau cu încălcarea acestei 
autorizații; 

(2) în cazul în care exportatorul are cunoștință de faptul că produsele în cauză 
sunt destinate, integral sau parțial, oricăreia dintre utilizările menționate la 
articolul 4 alineatele (1) și (2). 

2. Prezenta autorizație nu poate fi utilizată în cazul în care produsele în cauză sunt 
exportate către o zonă scutită de taxe vamale sau un antrepozit scutit de taxe vamale 
situat(ă) într-o zonă reglementată de prezenta autorizație. 
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3. Orice exportator care utilizează prezenta autorizație trebuie:  

(1) să informeze autoritățile competente ale statului membru în care este stabilit 
[astfel cum este prevăzut la articolul 6 alineatul (6)] despre prima utilizare a 
autorizației în cel mult 30 de zile de la data primului export; 

(2) să informeze cumpărătorul străin, înainte de export, că produsele pe care 
intenționează să le exporte în temeiul prezentei autorizații nu pot fi 
reexportate către o destinație finală situată într-o țară care nu este un stat 
membru al Comunității Europene sau o colectivitate franceză de peste mări și 
care nu este menționată în partea 2 a prezentei autorizații.  

Definiție  

4. Prin utilizator final guvernamental se înțelege orice serviciu, organism sau altă 
entitate a administrației publice centrale, regionale sau locale care exercită funcții 
guvernamentale în Comunitatea Europeană. 
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ANEXA IIg 

AUTORIZAȚIE GENERALĂ COMUNITARĂ DE EXPORT NR. EU007 

Produse chimice 

Partea 1 – Produse  

Prezenta autorizație de export este stabilită în conformitate cu articolul 6 alineatul (1) și 
reglementează produsele incluse la rubricile 1C350 (cu excepția punctelor 4, 23 și 29) și 
1C450 (cu excepția punctului a.3) din anexa I.  

Partea 2 – Țări de destinație 

Prezenta autorizație este valabilă pe întreg teritoriul Comunității pentru exporturile către 
următoarele destinații: 

Argentina, Bangladesh, Belize, Benin, Bolivia, Brazilia, Camerun, Chile, Insulele 
Cook, Costa Rica, Dominica, Ecuador, El Salvador, Fiji, Georgia, Guatemala, 
Guyana, India, Lesotho, Maldive, Mauritius, Mexic, Namibia, Nicaragua, Oman, 
Panama, Paraguay, Rusia, Saint Lucia, Seychelles, Peru, Sri Lanka, Africa de Sud, 
Swaziland, Turcia, Uruguay, Ucraina, Republica Coreea. 

Partea 3 – Condiții de utilizare 

1. Prezenta autorizație nu permite exportul de produse: 

(1) în cazul în care exportatorul a fost informat de autoritățile competente ale 
statului membru în care este stabilit că produsele în cauză sunt sau pot fi 
destinate, integral sau parțial,  

(a) unei utilizări legate de dezvoltarea, producerea, manipularea, 
funcționarea, întreținerea, depozitarea, detectarea, identificarea sau 
diseminarea armelor chimice, biologice sau nucleare sau a altor 
dispozitive nucleare explozive ori de dezvoltarea, producerea, 
întreținerea sau depozitarea rachetelor care pot fi purtătoare de astfel 
de arme, 

(b) unei utilizări finale militare, în cazul în care țara cumpărătoare sau țara 
de destinație este supusă unui embargo asupra armelor, impus printr-o 
poziție sau o acțiune comună adoptată de Consiliul Uniunii Europene, 
printr-o decizie a OSCE sau printr-o rezoluție obligatorie a Consiliului 
de Securitate al Organizației Națiunilor Unite sau 

(c) unei utilizări ca părți sau componente ale produselor militare 
prevăzute în lista militară națională și care au fost exportate de pe 
teritoriul statului membru în cauză fără autorizația prevăzută de 
legislația internă a acestui stat membru sau cu încălcarea acestei 
autorizații; 
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(2) în cazul în care exportatorul are cunoștință de faptul că produsele în cauză 
sunt destinate, integral sau parțial, oricăreia dintre utilizările menționate la 
articolul 4 alineatele (1) și (2). 

2. Prezenta autorizație nu poate fi utilizată atunci când produsele în cauză sunt 
exportate către o zonă scutită de taxe vamale sau un antrepozit scutit de taxe vamale 
situat(ă) într-o zonă reglementată de prezenta autorizație. 

3. Nicio expediere nu trebuie să conțină mai mult de 20 kg dintr-unul din produsele 
următoare menționate în anexa I la prezentul regulament: 

rubrica 1C350, punctele 3, 5-8, 11-13, 17-19, 21-22, 26-28, 30-36, 38, 46, 51-52 și 
54.  

4. Orice exportator care utilizează prezenta autorizație trebuie:  

(1) să informeze autoritățile competente ale statului membru în care este stabilit 
[astfel cum este prevăzut la articolul 6 alineatul (6)] despre prima utilizare a 
autorizației în cel mult 30 de zile de la data primului export; 

(2) să informeze cumpărătorul străin, înainte de export, că produsele pe care 
intenționează să le exporte în temeiul prezentei autorizații nu pot fi 
reexportate către o destinație finală situată într-o țară care nu este un stat 
membru al Comunității Europene sau o colectivitate franceză de peste mări și 
care nu este menționată în partea 2 a prezentei autorizații.  

5. Orice exportator care intenționează să utilizeze prezenta autorizație trebuie să se 
înregistreze înainte de prima expediere și să desemneze persoana sau serviciul din 
cadrul societății căruia (căreia) îi revine responsabilitatea respectării domeniului de 
aplicare și a condițiilor de utilizare ale prezentei autorizații. 

6. Orice exportator care a expediat mai mult de 100 kg din produsele menționate în 
partea 3 punctul 3 aceluiași utilizator final trebuie să semnaleze situația autorităților 
competente naționale respective, care iau decizii privind utilizarea prezentei 
autorizații pentru expedieri viitoare către utilizatorul final respectiv. 
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ANEXA IIh 

[Lista menționată la articolul 6 alineatul (3) și în anexele IIa-IId] 

Rubricile nu furnizează întotdeauna o descriere completă a produselor și nici a notelor 
aferente din anexa I. Numai anexa I furnizează o descriere completă a produselor. 

Menționarea unui produs în prezenta anexă nu aduce atingere aplicării Notei generale 
privind produsele software (NGP) din anexa I. 

– Toate produsele menționate în anexa IV. 

– 0C001 „Uraniu natural” sau „uraniu sărăcit” sau toriu sub formă de metal, de aliaj, 
de compus chimic sau de concentrat și orice alt material conținând una sau mai multe 
din substanțele precedente. 

– 0C002 „Materiale fisionabile”, altele decât menționate în anexa IV. 

– 0D001 „Produs software” special conceput sau modificat pentru „dezvoltarea”, 
„producția” sau „utilizarea” bunurilor care figurează în categoria 0, în măsura în care 
privește produsele menționate la rubrica 0C001 sau produsele de la rubrica 0C002 
care sunt excluse din anexa IV. 

– 0E001 „Tehnologie”, în conformitate cu Nota privind tehnologia nucleară pentru 
„dezvoltarea”, „producția” sau „utilizarea” bunurilor care figurează în categoria 0, în 
măsura în care privește produsele menționate la rubrica 0C001 sau produsele de la 
rubrica 0C002 care sunt excluse din anexa IV. 

– 1A102 Componente carbon-carbon reimpregnate și pirolizate, concepute pentru 
lansatoarele spațiale menționate la rubrica 9A004 sau rachetele-sondă menționate la 
rubrica 9A104. 

– 1C351 Agenți patogeni umani, zoonoze și „toxine”. 

– 1C352 Agenți patogeni animali. 

– 1C353 Elemente genetice și organisme modificate genetic. 

– 1C354 Agenți patogeni ai plantelor. 

– 7E104 „Tehnologie” pentru integrarea datelor de control de zbor, de ghidaj și de 
propulsie într-un sistem de management al zborului pentru optimizarea traiectoriei 
unui sistem rachetă. 

– 9A009.a. Sisteme de propulsie de rachete hibride, având o capacitate de impuls totală 
mai mare de 1,1 MNs. 

– 9A117 Dispozitive de montare a treptelor, de separare și între trepte, care pot fi 
utilizate în „rachete”. 




